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maszynista kolei państwowej,
przeżywszy lat 42, po długiej i ciężkiej chorobie, 
opatrzony św. Sakramentami, zasnął w Panu dnia 

11 lipca 1903 r.

42 Jahre alt, starb nach längerer u. schwerer Krank
heit, versehen mit der heil. Sterbesacramenten, am 

II. Juli 1903.

W ciężkim smutku pozostała żona wraz z dziećmi zaprasza 
Krewnych, Znajomych, Kolegów Zmarłego i pobożną Publi
czność na obrzęd pogrzebowy, który odbędzie się w ponie
działek dnia 13 b. m. o godz. 5 popoł. z domu żałoby L. 19 przy 
ulicy Topolowej, wprost na miejsce wiecznego spoczynku.

NABOŻEŃSTWO ŻAŁOBNE
odprawionem zostanie w niedzielę dnia 19 b. m. o godz. 12 

w południe w kościele ewangielickim.

In grössten Schmerze geben wir das traurige Ereigniss allen 
Bekannten u. Freunden zuwissen u. bitten wir um stilles Bei
leid. Die Beerdigung der irdischen Hülle findet Montag den 
13. dMts Nachmittags 5 Uhr vom Trauerhause Nr. 19 Topo- 

lowa-Gasse statt

DIE HEILIGE TODTENMESSE wird am 19. Juli 1. J. um 12 
Uhr Mittags in der evangelischen Kirche abgehalten.
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Zakład pogrzebowy Jana Wolnego ul. św. Tomasza L. 4. Filia ul. Kopernika 6, Czcionkami drukarni Związkowej w Krakowie.




